
[bookmark: _GoBack]Краткая памятка. Артикли a, an, the, отсутствие артикля.
Разница между артиклями a и an. Разницы между их употреблением нет. НО! Артикль a ставим в том случае, если определяемое слово начинается с согласной. Пример: a book (книга), a dog (собака), a cat (кошка). Артикль an ставим в случае, если определяемое существительное начинается с гласной. Пример: an orange (апельсин), an engineer (инженер), an apple (яблоко). 
Чтобы узнать, какой артикль ставить – a (an) или the, нужно задать всего 5 вопросов:
1. Этот предмет упоминается в первый раз? Если ДА – ставлю a (an), если НЕТ - ставлю the. Пример: This is a book (первый раз встречается упоминание о какой-то книге). The book is called «Pride and Prejudice». (второй раз упоминается эта книга, мы конкретизируем). Перевод: Это книга. Эта книга называется «Гордость и предубеждение».
2. Предмет употребляется в единственном числе или во множественном? Если в единственном – то ставлю a (an), если во множественном – не ставлю ничего. ЗАПОМНИ! Артикль the может употребляться как в множественном, так и в единственном числе (смотри пункт 1). ВНИМАНИЕ: если перед существительным стоит точное количество (six kittens, eight apples, two books), то НИКАКОЙ АРТИКЛЬ не ставим! Ни a (an), ни the! Примеры: 1. I have two kittens. They are so cute! (Перевод: У меня есть два котёнка. Они такие милые!) 2. A hen has feathers. The feathers is fluffy. (Перевод: У курицы есть перья. Перья пушистые.) 
3. Я могу посчитать этот предмет поштучно? Если ДА - ставлю a (an), если НЕТ – не ставлю артикль. ВНИМАНИЕ! Артикль the может использоваться как с исчисляемыми, так и с неисчисляемыми существительными (чтобы узнать, ставить тебе артикль the или нет, смотри первый пункт)! ЛОВУШКА: как ты думаешь, можно ли посчитать поштучно мясо, масло или кофе? Нет! Мы будем считать куски, килограммы, чашки, литры, но не само мясо или кофе! Будь внимательнее! Примеры: 1. There is butter in our fridge. There is one pack of butter. The butter is tasty. (Перевод: Масло в нашем холодильнике. Там одна пачка масла. Масло вкусное.) 2. I want a cup of black tea. Could you give me the tea, please? (Перевод: Я хочу чашку черного чая. Не могли вы дать мне чай, пожалуйста?) 3. It’s a lovely kitten! The kitten is called Lanky. (Перевод: Это чудесный котёнок! Котёнка зовут Лэнки.)
4. Этот предмет – единственный в своём роде? Если НЕТ – ставлю a (an) или ничего не ставлю, если ДА – то ставлю the (для существительных и в единственном, и во множественном числе). Примеры: 1. The Sun is a star. (Перевод: Солнце – звезда). Почему the? А есть ли во всей Вселенной другое солнце? Нет! НО: перед многими именами собственными (названия городов, гор, горных цепей, озёр и т.д.) вообще не ставится артикль! Как это определить? Нет никакого правила, приходится учить наизусть.
5. Прямо перед существительным стоит притяжательное местоимение (my, his, her, its, our, their, mum’s и т. д.)  или this/that? НИКАКОЙ артикль не ставлю! Никогда! Запомни это! Пример: 1. It’s my book. (Перевод: Это моя книга.) 2. This pen is bad, but that pen is good. (Перевод: Эта ручка плохая, но та ручка хорошая.)
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